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"THANE," "H20 E3," "S-WATER," "EMOP," und zugehörige Logos und Variationen sind 
Marken oder eingetragene Marken in Kanada und/oder anderen Ländern von Thane IP 
Limited und/oder seinen verbundenen Unternehmen.
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DANKE!

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Wahl des H2O e3™ Natural Cleaning 
System von Thane™, dem äußerst effektiven, wirtschaftlichen und 
umweltfreundlichen, natürlichen, aber dennoch leistungsstarken 
Reinigers, Antibakterium und Deodorant!

Das H2O e3™ Natural Cleaning System ist die neueste Innovation von 
H2O™, die die Reinigungsbranche und die Art und Weise, wie Sie Ihr 
Zuhause reinigen, revolutionieren wird! Sie können es als Reiniger, 
Antibakterium und Deodorant für Ihr gesamtes Zuhause verwenden, 
indem Sie einfach Salz und Trinkwasser in eine elektrolysierte 
Reinigungslösung verwandeln. Mit einfacher Wissenschaft und 
Elektrizität aktiviert der H2O e3™ eActivator das Wasser, das Sie trinken, 
um eine natürliche Allzweckreinigungslösung zu schaffen, die wir S-
Water™ nennen!

Das H2O e3 S-Water™ wird mit dem Wasser, das Sie trinken, betrieben 
und mit reinigenden, antibakteriellen und desodorierenden 
Oxidationsmitteln aufgeladen! Um mehr über S-Water™ zu erfahren und 
das Beste aus Ihrem H2O e3™ Natural Cleaning System herauszuholen, 
lesen Sie bitte diese gesamte Bedienungsanleitung vor der ersten 
Verwendung.

Nochmals vielen Dank, dass Sie der Marke H2O™ von Thane™ Ihr 
Vertrauen schenken!

Thane™ und seine verbundenen Unternehmen übernehmen keine Haftung 
für Personenschäden oder Sachschäden, die durch den unsachgemäßen 
Gebrauch des H2O e3™ Natural Cleaning System entstehen, 
einschließlich des Nichtbeachtens der Anweisungen in dieser 
Bedienungsanleitung oder der Anweisungen des Herstellers oder 
Distributors für die behandelte Oberfläche.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE SIND BEIGEFÜGT.
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DER VERWENDUNG DES H2O 
e3™ NATURAL CLEANING SYSTEM.

REINIGUNG & WARTUNG

• Der Innenraum des H2O e3 eActivator kann gründlich mit Essig
gereinigt werden. Geben Sie etwa 50 ml Essig und 200 ml Wasser
in den eActivator, verschließen Sie den eActivator und schütteln Sie
den Inhalt. Lassen Sie die Wasser/Essig-Lösung etwa 20-30
Minuten im eActivator stehen. Leeren Sie den eActivator, spülen Sie
ihn gründlich mit normalem Leitungswasser aus und verwenden Sie
neues Wasser, um die nächste Charge S-Water™ herzustellen.
Wenn nötig, wiederholen Sie den Reinigungsprozess oder lassen Sie
die Wasser/Essig-Lösung länger im eActivator stehen, bis der Kalk
vollständig von der Metallmasche entfernt ist. In Gebieten mit
hartem Wasser sollte die Kalkentfernung häufiger durchgeführt
werden.

• Es wird empfohlen, den Innenraum des eActivator zu reinigen, wenn
er mehr als einmal für Elektrolyse verwendet wird. Zum Beispiel,
wenn Sie mehrere Chargen hintereinander herstellen und der
Elektrolyseprozess länger als 15-20 Minuten dauert, fügen Sie nach
der Verwendung Essig zum Wassertank hinzu, schütteln Sie ihn und
lassen Sie das Metallelektrolysegitter etwa 3 Minuten einweichen.
Nach der Reinigung mit Essig spülen Sie es gründlich erneut mit
normalem Leitungswasser aus.

• Die beidseitigen eMop™-Tücher können in der Waschmaschine
gewaschen werden oder unter Leitungswasser abgespült werden.
Stellen Sie immer sicher, dass sie vor der nächsten Verwendung
vollständig trocken sind.

• Der H2O e3 eMop™ kann mit einem feuchten Tuch gereinigt
werden.

KORREKTE ENTSORGUNG DIESES PRODUKTS

Diese Kennzeichnung gibt an, dass dieses Produkt innerhalb der EU 
nicht zusammen mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt werden sollte. 
Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit 
durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu verhindern, recyceln Sie es 
verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Wiederverwendung von 
Materialressourcen zu fördern. Um Ihr gebrauchtes Gerät 
zurückzugeben, verwenden Sie bitte die Rückgabe- und 
Sammelsysteme oder setzen Sie sich mit dem Händler in Verbindung, 
bei dem das Produkt gekauft wurde. Sie können dieses Produkt für 
umweltschonendes Recycling entgegennehmen.



3. Setzen Sie den eActivator in den eActivator-Halter ein, wie in den
Abbildungen k), l) unda m) unten gezeigt. Drehen Sie dann den 
Verriegelungsmechanismus des eActivators, um den eActivator zu sichern, 
siehe Abbildung m).

Abbildung k) Abbildung I) Abbildung m) 

4. Platzieren Sie das beidseitige eMop™-Tuch auf dem eMop™-Kopf, wie in 
Abbildung n) gezeigt, und drücken Sie den Auslöser nach oben, um das S-
Water™ aus der eMop™-Düse auf den Boden zu sprühen. Drehen Sie die 
eMop™-Düse in jede Richtung, wie in den Abbildungen o) und p) unten 
gezeigt, und wählen Sie zwischen einem konzentrierteren oder breiteren 
Sprühmodus.

Abilldung n) 

Abilldung o) Abilldung p) 

S-Water™ ERKLÄRT!
Die Leitfähigkeit von Energie durch sauberes Wasser ist sehr schlecht, da Wasser 
kein guter Leiter für Elektrizität ist. Um Wasser leitfähig zu machen, wird 
gewöhnliches Speisesalz (NaCl) hinzugefügt und gelöst.

In unserem Fall wird S-Water™ durch Elektrolyse von normalem Leitungs-/
Trinkwasser (H2O; Wasserstoff und Sauerstoff) hergestellt, das gelöstes Speisesalz, 
Natriumchlorid (NaCl; Natrium und Chlor), enthält. Das Ergebnis ist ein wirksames, 
wirtschaftliches und umweltsicheres Reinigungsmittel, Antibakterium und Deodorant.

Wenn ein elektrischer Strom auf die Salzwasserlösung angewendet wird, werden die 
Wasser- und Salzmoleküle zerlegt und zu einigen neuen Molekülen kombiniert, 
einschließlich Hypochlorsäure (HClO) und Hypochlorit-Ion (-OCl).

Die Moleküle von Hypochlorsäure und Hypochlorit-Ion existieren in verschiedenen 
Verhältnissen in S-Water™, und ihre Mengen werden durch den pH-Wert (Säure vs. 
Alkalität) des S-Water™ bestimmt.

Hypochlorsäure ist ein bekanntes Desinfektions-, bakterientötendes und 
desodorierendes Mittel (oder Oxidationsmittel) und ist die gleiche Substanz, die 
unsere weißen Blutkörperchen produzieren, um unser Immunsystem gesund zu 
halten. Das in elektrolysiertem Wasser gefundene Natriumhydroxid (NaOH) ist eine 
Art Reinigungsmittel, das in verschiedenen Konzentrationen in einer Vielzahl von 
Produkten verwendet wird (Zahnpasta, Allzweckreiniger usw.) und optimale 
Bedingungen für die Reinigungswirkung des Hypochlorit-Ions, eines weiteren 
leistungsstarken Oxidationsmittels, bietet.

Diese Moleküle existieren in sehr sicheren und ungiftigen Mengen in S-Water™, das 
wir mit dem H2O e3™ eActivator erzeugen, sind jedoch immer noch ausreichend, um 
es zu einem sehr wirksamen Reinigungsmittel, Antibakterium und Deodorant zu 
machen.

Die Oxidationsmittel oder Oxidationsmittel wirken, indem sie Schmutz, Bakterien und 
Gerüche oxidieren (abbauen) und eliminieren!

Der pH-Wert des resultierenden elektrolysierten Wassers ist ein wichtiger Faktor, um 
zu verstehen, wie S-Water™ funktioniert, und wird durch die Konzentration des 
Salzes, den Strom und die Dauer des Stroms beeinflusst. Durch Variation dieser 
Faktoren kann das S-Water™ mehr alkalisch (bessere Reinigung) oder sauer 
(bessere antibakterielle Wirkung) gemacht werden.

Der pH-Wert des S-Water™, den wir nur mit Salz und Wasser erreichen, liegt im 
neutralen/mild alkalischen Bereich, sodass wir ein sehr wirksames Reinigungsmittel 
erhalten, das eine gute antibakterielle Wirkung bietet. Außerdem haben wir die 
Möglichkeit, nach der Herstellung des S-Water™ Essig hinzuzufügen, um es saurer zu 
machen und eine noch bessere antibakterielle Wirkung zu erzielen. Der Essig senkt 
den pH-Wert (und erhöht die Säure) des S-Water™, sodass eine bessere 
antibakterielle Wirkung erzielt werden kann!
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WARNHINWEISE UND VORSICHTSMASSNAHMEN
BITTE LESEN SIE ALLE PRODUKTANWEISUNGEN SORGFÄLTIG 
DURCH. DAS NICHTBEFOLGEN DER PRODUKTANWEISUNGEN HEBT 
IHRE GARANTIE AUF. VERWENDEN SIE IHR H2O e3™ NATÜRLICHES 
REINIGUNGSSYSTEM NUR GEMÄß DIESEN ANWEISUNGEN UND NUR 
MIT DEN VOM HERSTELLER EMPFOHLENEN ZUBEHÖRTEILEN. WIE 
BEI JEDEM ELEKTRISCHEN GERÄT SOLLTEN GRUNDSÄTZLICHE 
VORSICHTSMASSNAHMEN BEACHTET WERDEN, WENN SIE DIESES 
PRODUKT VERWENDEN, EINSCHLIESSLICH DER FOLGENDEN:

Bei der Verwendung des H2O e3™ Natural Cleaning System müssen 
immer grundlegende Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden:

1. Lesen Sie alle Anweisungen vor der Inbetriebnahme.
2. Befolgen Sie immer ALLE Sicherheitsvorkehrungen und
Anweisungen im Bedienungshandbuch, wenn Sie mit dem H2O e3™
Natural Cleaning System und S-Water™ arbeiten.
3. Überprüfen Sie, ob die Spannung auf dem Etikett des Adapters
mit der Spannung Ihrer Steckdose übereinstimmt.
4. Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch im Haushalt bestimmt. Die
gewerbliche Nutzung des H2O e3™ Natural Cleaning System hebt
die Herstellergarantie auf.
5. Ziehen Sie immer den Stecker des H2O e3™ eActivator, wenn Sie
reinigen oder Wartungsarbeiten durchführen.
6. Trinken Sie das S-Water™ nach der Elektrolyse nicht.
7. Verwenden Sie kein heißes Wasser zur Herstellung von S-Water™,
und erhitzen oder kochen Sie das fertige S-Water™ nicht.
8. Verwenden Sie immer die in dieser Anleitung angegebene Menge
Wasser, Salz und Essig. Fügen Sie nicht mehr hinzu, da dies zu
Undichtigkeiten führen und/oder übermäßige Dämpfe verursachen
kann, die Atemprobleme verursachen können.
9. Verwenden Sie bei der Herstellung von S-Water™ immer
gewöhnliches Speisesalz und weißen Essig.
10. Fügen Sie keine Zutaten vor oder nach der Elektrolyse hinzu,
außer den in dieser Bedienungsanleitung angegebenen. Duftstoffe 
oder Duftöle verringern die Reinigungs- und bakterientötende 
Wirkung des S-Water™.
11. Verwenden Sie immer gewöhnliches Speisesalz, um S-Water™
herzustellen. Die Verwendung anderer Arten von Salzen, wie
beispielsweise Bittersalz, führt nicht zu S-Water™, und die
resultierende Lösung wird keine effektive Reinigung oder
Bakterientötung bewirken.
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Zur Verwendung in Sprühflaschen:

7. Setzen Sie die eSprayer-Düse,
wie in Abbildung c) gezeigt,
auf den eActivator. Drehen
Sie den eSprayer-Düsenkopf
in eine der Richtungen, wie in
den Abbildungen d) und e)
unten gezeigt, und wählen
Sie zwischen einem
konzentrierteren oder
breiteren Sprühmodus.

Zur Bodenreinigung/Moppnutzung:

1. Installieren Sie den
eMop™-Kopf auf dem
eActivator-Halter, wie in
den Abbildungen f) und g)
unten gezeigt.

2. Verbinden Sie die beiden
Aluminiumrohre wie unten
in den Abbildungen h), i)
und j) gezeigt.

Abbildung h)

Abbildung c)

Abbildung f)

Abbildung d) Abbildung e)

Abbildung g) 

Schnalle Schnallloch

Abbildung j) 

HINWEIS: Das Schnallloch am oberen Aluminiumrohr sollte bei der 
Verbindung mit der Schnalle am unteren Aluminiumrohr ausgerichtet 
sein. Stellen Sie sicher, dass die Schnalle sicher in das Schnallloch 
einrastet, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
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USER INSTRUCTIONS 

Silikonkappe
und
Adapteran-
schluss

Indikator

Abbildung a) 
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12. Elektrolytisieren Sie niemals Reinigungsmittel, Desinfektionsmittel
oder andere brennbare, explosive oder giftige Lösungen. Die Elektrolyse
darf nur mit Wasser, Salz und Essig gemäß dieser Bedienungsanleitung
durchgeführt werden.
13. Mischen Sie niemals Ammoniakprodukte mit S-Water™. Diese
Praxis kann giftige Dämpfe erzeugen, die zu Atembeschwerden führen
können.
14. Mischen Sie S-Water™ nicht mit sauren Toilettenreinigern, da dies
zu giftigen Dämpfen führen kann, die Atembeschwerden verursachen.
15. Mischen Sie S-Water™ nicht mit anderen Reinigungsmitteln.
16. Halten Sie dieses Gerät und sein Kabel von Kindern unter 8 Jahren
fern.
17. Dieses Gerät darf nur von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnissen verwendet
werden, NUR WENN ihnen Aufsicht oder Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Geräts gegeben wurden und sie die damit
verbundenen Gefahren verstehen.
18. Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen nur von Kindern über
8 Jahren durchgeführt werden, die von einem
verantwortungsbewussten Erwachsenen beaufsichtigt werden.
19. Kinder dürfen nicht mit diesem Gerät spielen.
20. Verwenden Sie dieses Gerät nicht mit einem beschädigten
Kabel oder Adapter. Wenn es nicht wie vorgesehen funktioniert
oder wenn es heruntergefallen, beschädigt, im Freien gelassen oder
in Wasser getaucht wurde, geben Sie es an den Händler zurück.
Wenn das Anschlusskabel beschädigt ist, muss es durch den
Hersteller oder eine qualifizierte Reparaturwerkstatt ersetzt werden,
um Gefahren zu vermeiden.
21. Wenn das Anschlusskabel am Adapter beschädigt ist, muss es
durch den Hersteller oder seinen Servicevertreter oder eine ebenso
qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.
22.Zwingen Sie niemals den Stecker in eine Steckdose, ziehen oder
tragen Sie das Gerät nicht am Kabel. Verwenden Sie das Kabel
nicht als Griff, klemmen Sie es nicht in einer Tür ein oder ziehen
Sie es nicht um scharfe Kanten oder Ecken. Halten Sie das Kabel
von heißen Oberflächen fern.
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1. Füllen Sie den eActivator gemäß Abbildung a) unten mit 450 ml normalem
Leitungs-/Trinkwasser.
WARNING! Verwenden Sie kein heißes oder kochendes Wasser, um S-
Water™ herzustellen, und erhitzen oder kochen Sie das fertige S-Water™
nicht.
2. Fügen Sie einen Löffel (im Lieferumfang enthalten), der 3 g entspricht,
normales Speisesalz hinzu.
3. Verschließen Sie den Wasserbehälterdeckel und schütteln Sie den
eActivator, bis sich das Salz vollständig aufgelöst hat. Stellen Sie dann den
eActivator auf eine ebene Fläche.

ORSICHT: Verwenden Sie niemals 
die eSprayer-Düse anstelle des 
Wasserbehälterdeckels, wenn der 
eActivator eingeschaltet ist.
HINWEIS: Für optimale Ergebnisse 
stellen Sie sicher, dass Sie die 
Wasser- und Salzlösung schütteln, 
bis sich das gesamte Salz aufgelöst 
hat. Dadurch wird das S-Water™ 
stärker mit reinigenden, 
antibakteriellen und desodorierenden 
Oxidationsmitteln angereichert.

WARNUNG! Halten Sie den Silikonverschluss für den Adapteranschluss 
(siehe Abbildung a) immer geschlossen, wenn der Adapter nicht am Gerät 
angeschlossen ist.
4. Stecken Sie den Adapter in den eActivator und drücken Sie dann die
EIN/AUS-Taste, siehe Abbildung b) oben. Die rote Anzeigeleuchte leuchtet
auf, und der Elektrolyseprozess beginnt.
HINWEIS: Der Elektrolyseprozess ist so programmiert, dass er 70 Minuten
dauert und nach 10 Minuten Elektrolyse automatisch stoppt.
5. Sobald der Elektrolyseprozess abgeschlossen ist und 10 Minuten
vergangen sind, wird die Anzeigeleuchte grün, was darauf hinweist, dass der
Elektrolyseprozess abgeschlossen ist und das S-Water™ einsatzbereit ist.
6. Optional: Um eine noch effektivere antibakterielle Version des S-Water™
zu erstellen, fügen Sie nach Abschluss des Elektrolyseprozesses einen Löffel
weißen Essig (2,1 ml) zum eActivator hinzu und schütteln Sie ihn, um ihn zu
vermengen.
HINWEIS: Das erzeugte S-Water™ (mit oder ohne Essig) bleibt 1-2 Wochen
wirksam. Nach zwei Wochen wird die Wirksamkeit erheblich reduziert.
WARNUNG! Trinken Sie das erzeugte S-Water™ nicht, erhitzen Sie es nicht
und mischen Sie es nicht mit anderen Reinigungs- oder
Desinfektionsmitteln. Halten Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern.

Abbildung b) 

Wasserbehälterdeckel

Ein/Aus-
Schalter



23. Verwenden Sie keine Verlängerungskabel oder Steckdosen mit
unzureichender Stromtragfähigkeit, und um eine Überlastung des
Stromkreises zu vermeiden, betreiben Sie kein weiteres Gerät an
derselben Steckdose (im gleichen Stromkreis) wie den H2O e3™
eActivator.
24. Betreiben Sie das H2O e3™ Natural Cleaning System nicht,
wenn es oder Teile davon in irgendeiner Weise beschädigt wurden.
25. Um das Risiko eines elektrischen Schlags zu reduzieren, ziehen
Sie den Adapter aus der Steckdose, wenn er nicht in Gebrauch ist.
26. Tauchen Sie den eActivator niemals in Wasser und stellen Sie
sicher, dass der Adapteranschluss keinen Kontakt mit Wasser hat.
27. Verwenden Sie das H2O e3™ Natural Cleaning System niemals
bei Frost oder Temperaturen über 50 °C/122 °F oder an feuchten
oder nassen Orten.
28. S-Water™ kann Korrosion oder Schäden an ungeschützten,
korrosionsanfälligen Metallen verursachen. Es wird empfohlen, diese
Metalle nach der Anwendung abzuwischen.
29. Verwenden Sie das H2O e3™ Natural Cleaning System nicht auf
unversiegelten Holzböden, Teppichen, Leder, Kleidung oder anderen 
Stoffen oder weichen Materialien. Die kontinuierliche Verwendung 
kann im Laufe der Zeit Verfärbungen/Verblassen dieser Materialien 
verursachen.
30. Um Leckagen zu vermeiden, überprüfen Sie nach dem Befüllen
des H2O e3™ eActivators mit Wasser die folgenden Punkte:
• Überprüfen Sie, ob das Silikon-Einwegventil auf der Innenseite

des Wasserbehälterdeckels ordnungsgemäß verschlossen ist.
• Stellen Sie sicher, dass der Wasserbehälterdeckel des eActivators

richtig verschlossen und fest aufgeschraubt ist.
• Verwenden Sie den eSprayer-Düsenkopf niemals anstelle des

Wasserbehälterdeckels, wenn der eActivator eingeschaltet ist.
• Halten Sie den Silikonverschluss für den Adapteranschluss immer

geschlossen, wenn der Adapter nicht am Gerät angeschlossen ist.
• Überprüfen Sie, ob die eActivator-Basis richtig auf dem

eActivator-Wasserbehälter befestigt ist.
31. Verwenden Sie dieses Gerät nicht für andere Zwecke als für
seinen vorgesehenen Gebrauch.

ANLEITUNG AUFBEWAHREN
NUR FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH
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H20 e3 TM NATÜRLICHES REINIGUNGSSYSTEMDIAGRAMM

Silikon-
Einweg-
Luftventil

eActivator MesslöffelAdapter 
Eingabe: 100-240V~ 

50/60Hz Ausgabe: 5V/1A 

EXTRAS

EVA-Hülle

Verschlusssystem� 

Doppelseitiges Korallen- 

und Mikrofaser-eMop™-

Tuch

I---Aluminum Pipe 

Fruit & Veggie eActivator und 

eSprayer-Düse (in Weiß und Blau)

1--- Ärmel 

Doppelseitiges Scheuer- und 

Mikrofaser-eMop™-Tuch
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eSqueegee 

Mini-eSprayer

LJ 
Mikrofasertuch für 

die Handreinigung 

eSprayer-
Düse

Wassertankdeckel

Handhaben

450ml Wassertank 
und Sockel

eMop™-Düse
eActivator-Halter

eMop™-Kopf

Haken

Auslöser




